
BILAG III

Liste omhandlet i artikel 21 i tiltrædelsesakten

1. FRI BEVÆGELIGHED FOR PERSONER

GENSIDIG ANERKENDELSE AF ERHVERVSMÆSSIGE KVALIFIKA-
TIONER

31992 L 0051: Rådets direktiv 92/51/EØF af 18. juni 1992 om anden
generelle ordning for anerkendelse af erhvervsuddannelser til supple-
ring af direktiv 89/48/EØF (EFT L 209 af 24.7.1992, s. 25), som
ændret ved:

— 31994 L 0038: Kommissionens direktiv 94/38/EF af 26.7.1994
(EFT L 217 af 23.8.1994, s. 8),

— 11994 N: Akt vedrørende tiltrædelsesvilkårene og tilpasningerne af
traktaterne — Republikken Østrigs, Republikken Finlands og
Kongeriget Sveriges tiltrædelse (EFT C 241 af 29.8.1994, s. 21),

— 31995 L 0043: Kommissionens direktiv 95/43/EF af 20.7.1995
(EFT L 184 af 3.8.1995, s. 21),

— 31997 L 0038: Kommissionens direktiv 97/38/EF af 20.6.1997
(EFT L 184 af 12.7.1997, s. 31),

— 32000 L 0005: Kommissionens direktiv 2000/5/EF af 25.2.2000
(EFT L 54 af 26.2.2000, s. 42),

— 32001 L 0019: Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/19/EF
af 14.5.2001 (EFT L 206 af 31.7.2001, s. 1).

Kommissionen tilpasser om nødvendigt direktiv 92/51/EØF inden
tiltrædelsesdatoen efter fremgangsmåden i direktivets artikel 15 for at
tage hensyn til de nye medlemsstaters tiltrædelse med henblik på:

a) med virkning fra tiltrædelsesdatoen indsættes følgende paramedi-
cinske og socialpædagogiske uddannelser i bilag C:

— Den Tjekkiske Republik: fysioterapeut (»Fyzioterapeut«), folke-
sundhedsbeskyttelsesassistent (»Asistent ochrany veřejného
zdraví«), teknisk laboratorieassistent (»Zdravotní laborant«), rønt-
genassistent (»Radiologický asistent«), tandtekniker (»Zubní

technik«), apoteksassistent (»Farmaceutický asistent«), ortopæd-
og protesetekniker (»Ortoticko-– protetický technik«), pædiatrisk
sygeplejerske (»Dětská sestra«), ernæringsterapeut (»Nutriční tera-
peut«);

— Slovakiet: danselærer på kunstgrundskoler (»učitel’ tanca na
základných umeleckých školách«), hygiejne- og epidemiologi-
assistent (»asistent hygienickej služby/asistent hygieny a epide-
miológie«), revalideringsmedarbejder/revalideringsassistent
(»rehabilitačný pracovník«/»rehabilitačný asistent«), ortopædtek-
niker (»ortopedický technik«), tandtekniker (»zubný laborant«/
»zubný technik«), ernæringsassistent (»diétna sestra«/»asistent
výživy«), sundhedsassistent (»zdravotnícky asistent«), massør
(»masér«), teknisk laboratorieassistent (»zdravotnícky laborant«),
apoteksassistent (»farmaceutický laborant«);

b) med virkning fra tiltrædelsesdatoen indsættes følgende uddannelser
med en særlig struktur i bilag D:

— Litauen: Lovregulerede uddannelser, som fører frem til nationale
erhvervskvalifikationer i Republikken Litauen. For disse niveauer
gælder følgende definitioner:

— Niveau 3: kompetence med hensyn til komplicerede
arbejdsaktiviteter, der udføres under forhold, der kræver
tilstrækkeligt ansvarlige og selvstændige beslutninger. Evne
til at tilrettelægge og lede en gruppes aktiviteter er
påkrævet. Bevis som faglært arbejder (Profesinio mokymo
diplomas) gives afslutningen af en uddannelse af tre års
varighed.

— Niveau 4: kompetence med hensyn til komplicerede
arbejdsaktiviteter, der udføres under forhold, der kræver
ansvar, uafhængighed, indgående kundskaber og specifikke
færdigheder. Evne til at tilrettelægge og lede en gruppes
aktiviteter er påkrævet. Bevis for højere uddannelse
(»Aukštesniojo mokslo diplomas«) gives efter afslutningen
af en uddannelse af 3-4 års varighed.

2. LANDBRUG

A. LANDBRUGSLOVGIVNING

32000 R 1622: Kommissionens forordning (EF) nr. 1622/2000 af 24.
juli 2000 om visse gennemførelsesbestemmelser til Rådets forordning
(EF) nr. 1493/1999 om den fælles markedsordning for vin, og om en
EF-kodeks for ønologiske fremgangsmåder og behandlingsmetoder (EFT
L 194 af 31.7.2000, s. 1), som ændret ved:

— 32000 R 2451: Kommissionens forordning (EF) nr. 2451/2000 af
7.11.2000 (EFT L 282 af 8.11.2000, s. 7),

— 32001 R 0885: Kommissionens forordning (EF) nr. 885/2001 af
24.4.2001 (EFT L 128 af 10.5.2001, s. 54),

— 32001 R 1609: Kommissionens forordning (EF) nr. 1609/2001 af
6.8.2001 (EFT L 212 af 7.8.2001, s. 9),

— 32001 R 1655: Kommissionens forordning (EF) nr. 1655/2001 af
14.8.2001 (EFT L 220 af 15.8.2001, s. 17),

— 32001 R 2066: Kommissionens forordning (EF) nr. 2066/2001 af
22.10.2001 (EFT L 278 af 23.10.2001, s. 9),

— 32002 R 2244: Kommissionens forordning (EF) nr. 2244/2002 af
16.12.2002 (EFT L 341 af 17.12.2002, s. 27).

Hvor det er hensigtsmæssigt, og ved anvendelse af proceduren i artikel
75 i Rådets forordning (EF) nr. 1493/1999 af 17. maj 1999 om den
fælles markedsordning for vin, vedtager Kommissionen inden tiltrædel-
sesdatoen en afgørelse med henblik på ændring af bilag XIII, så det
maksimale indhold af flygtig syre i de ungarske kvalitetsvine »Késői
szüretelésű bor« og »Válogatott szüretelésű bor« fastsættes til 25 milli-
ækvivalent/l.
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B. VETERINÆR- OG PLANTESUNDHEDSLOVGIVNING

I. VETERINÆRLOVGIVNING

1. 31964 L 0432: Rådets direktiv 64/432/EØF af 26. juni 1964 om
veterinærpolitimæssige problemer ved handel inden for Fællesskabet
med kvæg og svin (EFT P 121 af 29.7.1964, s. 1977), senest ændret
ved:

— 31997 L 0012: Rådets direktiv 97/12/EF af 17.3.1997 (EFT L 109
af 25.4.1997, s. 1),

og siden ændret ved:

— 31998 L 0046: Rådets direktiv 98/46/EF af 24.6.1998 (EFT L 198
af 15.7.1998, s. 22),

— 32000 D 0504: Kommissionens beslutning 2000/504/EF af
25.7.2000 (EFT L 201 af 9.8.2000, s. 6),

— 32000 L 0015: Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2000/15/EF
af 10.4.2000 (EFT L 105 af 3.5.2000, s. 34),

— 32000 L 0020: Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2000/20/EF
af 16.5.2000 (EFT L 163 af 4.7.2000, s. 35),

— 32001 D 0298: Kommissionens beslutning 2001/298/EF af
30.3.2001 (EFT L 102 af 12.4.2001, s. 63),

— 32002 R 0535: Kommissionens forordning (EF) nr. 535/2002 af
21.3.2002 (EFT L 80 af 23.3.2002, s. 22),

— 32002 R 1226: Kommissionens forordning (EF) nr. 1226/2002 af
8.7.2002 (EFT L 179 af 9.7.2002, s. 13).

Inden tiltrædelsesdatoen vedtager Kommissionen, hvor det er relevant,
og efter fremgangsmåden i artikel 17 i Rådets direktiv 64/432/EØF
beslutninger om anerkendelse af de nye medlemsstaters status med
hensyn til kvægtuberkulose, kvægbrucellose, Aujeszkys sygdom, enzoo-
tisk kvægleukose, overførbar gastroenteritis og svinebrucellose.

2. 31991 L 0068: Rådets direktiv 91/68/EØF af 28. januar 1991 om
dyresundhedsmæssige betingelser for samhandelen med får og geder
inden for Fællesskabet (EFT L 46 af 19.2.1991, s. 19), som ændret ved:

— 11994 N: Akt vedrørende vilkår og tilpasninger af traktaterne —
Republikken Østrigs, Republikken Finlands og Kongeriget Sveriges
tiltrædelse (EFT L 241 af 29.8.1994, s. 21),

— 31994 D 0164: Kommissionens beslutning 94/164/EF af
18.2.1994 (EFT L 74 af 17.3.1994, s. 42),

— 31994 D 0953: Kommissionens beslutning 94/953/EF af
20.12.1994 (EFT L 371 af 31.12.1994, s. 14),

— 32001 D 0298: Kommissionens beslutning 2001/298/EF af
30.3.2001 (EFT L 102 af 12.4.2001, s. 63),

— 32001 L 0010: Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2001/10/EF
af 22.5.2001 (EFT L 147 af 31.5.2001, s. 41),

— 32002 D 0261: Kommissionens beslutning 2002/261/EF af
25.3.2002 (EFT L 91 af 6.4.2002, s. 31).

Inden tiltrædelsesdatoen vedtager Kommissionen, hvor det er relevant,
og efter fremgangsmåden i artikel 15 i Rådets direktiv 91/68/EØF
beslutninger om anerkendelse af de nye medlemsstaters status med
hensyn til fåre- og gedebrucellose (melitensis) og smitsom agalactia.

II. PLANTESUNDHEDSLOVGIVNING

1. 31968 L 0193: Rådets direktiv 68/193/EØF af 9. april 1968 om
handel med vegetativt formeringsmateriale af vin (EFT nr. L 93 af
17.4.1968, s. 15), som ændret ved:

— 31971 L 0140: Rådets direktiv 71/140/EØF af 22.3.1971 (EFT L
71 af 25.3.1971, s. 16),

— 11972 B: Akt vedrørende tiltrædelsesvilkårene og tilpasningerne af
traktaterne — Kongeriget Danmarks, Irlands og Det Forenede
Kongerige Storbritannien og Nordirlands tiltrædelse (EFT L 73 af
27.3.1972, s. 14),

— 31974 L 0648: Rådets direktiv 74/648/EØF af 9.12.1974 (EFT L
352 af 28.12.1974, s. 43).

— 31977 L 0629: Kommissionens første direktiv 77/629/EØF af
28.9.1977 (EFT L 257 af 8.10.1977, s. 27),

— 31978 L 0692: Rådets direktiv 78/692/EØF af 25.7.1978 (EFT L
236 af 26.8.1978, s. 13),

— 11979 H: Akt vedrørende tiltrædelsesvilkårene og tilpasningerne af
traktaterne — Den Hellenske Republiks tiltrædelse (EFT L 291 af
19.11.1979, s. 17),

— 31982 L 0331: Kommissionens direktiv 82/331/EØF af 6.5.1982
(EFT 148 af 27.5.1982, s. 47),

— 31985 R 3768: Rådets forordning (EØF) nr. 3768/85 af
20.12.1985 (EFT L 362 af 31.12.1985, s. 8),

— 31986 L 0155: Rådets direktiv 86/155/EØF af 22.4.1986 (EFT L
118 af 7.5.1986, s. 23),

— 31988 L 0332: Rådets direktiv 88/332/EØF af 13.6.1988 (EFT L
151 af 17.6.1988, s. 82),

— 31990 L 0654: Rådets direktiv 90/654/EØF af 4.12.1990 (EFT 353
af 17.12.1990, s. 48),

— 11994 N: Akt vedrørende tiltrædelsesvilkårene og tilpasningerne af
traktaterne — Republikken Østrigs, Republikken Finlands og
Kongeriget Sveriges tiltrædelse (EFT C 241 af 29.8.1994, s. 21),

— 32002 L 0011: Rådets direktiv 2002/11/EF af 14.2.2002 (EFT L 53
af 23.2.2002, s. 20).

I givet fald vedtager Kommissionen efter proceduren i artikel 17 i
Rådets direktiv 68/193/EØF og med virkning fra tiltrædelsesdatoen
en beslutning med henblik på helt eller delvist at fritage Polen fra
forpligtelsen til at anvende direktivet på betingelserne i artikel 18a.
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2. 32000 L 0029: Rådets direktiv 2000/29/EF af 8. maj 2000 om
foranstaltninger mod indslæbning i Fællesskabet af skadegørere på
planter eller planteprodukter og mod deres spredning inden for Fælles-
skabet (EFT L 169 af 10.7.2000, s. 1), som ændret ved:

— 32001 L 0033: Kommissionens direktiv 2001/33/EF af 8.5.2001
(EFT L 127 af 9.5.2001, s. 42),

— 32002 L 0028: Kommissionens direktiv 2002/28/EF af 19.3.2001
(EFT L 77 af 20.3.2002, s. 23),

— 32002 L 0036: Kommissionens direktiv 2002/36/EF af 29.4.2002
(EFT L 116 af 3.5.2002, s. 16).

Inden tiltrædelsesdatoen tilpasser Kommissionen om nødvendigt
direktiv 2000/29/EF efter proceduren i artikel 18 i samme direktiv
for at tage hensyn til de nye medlemsstaters tiltræden og særlig med
henblik på at indsætte:

— Dendrolimus sibiricus (Tschetverikov) i punkt 10 i del A, afdeling I,
litra a), i bilag I,

— en liste over planter (Ambrosia-spp.) som litra e) i del A, afdeling II,
i bilag I.

3. FISKERI

1. 31994 R 1626: Rådets forordning (EF) nr. 1626/94 af 27. juni
1994 om tekniske foranstaltninger til bevarelse af fiskeressourcerne i
Middelhavet (EFT L 171 af 6.7.1994, s. 1), som ændret ved:

— 31996 R 1075: Rådets forordning (EF) nr. 1075/96 af 10.6.1996
(EFT L 142 af 15.6.1996, s. 1),

— 31998 R 0782: Rådets forordning (EF) nr. 782/98 af 7.4.1998 (EFT
L 113 af 15.4.1998, s. 6),

— 31999 R 1448: Rådets forordning (EF) nr. 1448/1999 af
24.6.1999 (EFT L 167 af 2.7.1999, s. 7),

— 32000 R 0812: Rådets forordning (EF) nr. 812/2000 af 17.4.2000
(EFT L 100 af 20.4.2000, s. 3),

— 32000 R 2550: Rådets forordning (EF) nr. 2550/2000 af
17.11.2000 (EFT L 292 af 21.11.2000, s. 7),

— 32001 R 0973: Rådets forordning (EF) nr. 973/2001 af 14.5.2001
(EFT L 137 af 19.5.2001, s. 1).

Rådet ændrer forordning (EF) nr. 1626/94 inden Maltas tiltrædelse med
henblik på at vedtage de nødvendige bevarelsesforanstaltninger, der
vedrører Malta, efter følgende retningslinjer:

— fiskeri i 25-mile-forvaltningszonen skal begrænses til kystfiskeri
med mindre fartøjer, der omfatter fiskerfartøjer med en længde
overalt på under 12 meter, der ikke anvender fangstredskaber,
der trækkes ved maskineffekt, med de undtagelser, der er anført
nedenfor. Den samlede indsats fra fartøjer under 12 meter må ikke
overstige niveauet for de senere år;

— trawlere med en længde overalt på ikke over 24 meter får tilladelse
til at fiske i 25-mile-forvaltningszonen inden for visse områder,
hvor der må fiskes med trawl. Trawlernes samlede fiskerikapacitet
målt i maskineffekt (kW) må ikke overskride den, der er konstateret
i årene 2000-2001 inden for 25-mile-forvaltningszonen, og motor-
kraften for hver enkelt trawler, der fisker i farvande af mindre end
200 meters dybde, må ikke overskride 185 kW (250 hk). Disse
grænser kan revideres i lyset af nye kvalificerede videnskabelige
data som anbefalet af relevante videnskabelige organer;

— antallet af fartøjer, der kan deltage i lampuki (Coryphaena hippurus —
guldmakrel)-fiskeri, begrænses til højst 130. Tildeling og anbrin-
gelse af indretninger, der tiltrækker fisk, i fangståret, der normalt
går fra august til december, skal være åben for alle EU-fiskere uden
forskelsbehandling, men dog kun uden for 12-sømile-grænsen for
ikke-maltesiske fiskere;

— alle fartøjer med en længde overalt på over 12 meter, der har
tilladelse til at fiske i 25-mile-forvaltningszonen, og som omfatter
bundtrawlere, fartøjer, der fisker med »lampara« snurpenot, fartøjer,
der fisker lampuki med indretninger, der tiltrækker fisk, og fartøjer,
der fisker med store pelagiske snurpenot og industriel langline efter
tun og andre stærkt vandrende arter, vil blive opført på en liste.
Enhver mulig stigning i fiskeindsatsen skal sikre bæredygtig beva-
relse i området.

De nærmere regler for udarbejdelsen af ovennævnte liste, for et over-
vågningssystem for fiskeriindsatsen og om nødvendigt for lampuki-
fiskeriet i 25-mile-forvaltningszonen vil blive vedtaget i overensstem-
melse med fremgangsmåden i artikel 18 i forordning (EØF) nr.
3760/92 (1) om en fællesskabsordning for fiskeri og akvakultur. Der
vil blive truffet afgørelse om effektive overvågningsmetoder i overens-
stemmelse med gældende fællesskabsret.

Betingelserne for denne fiskeriindsatsforvaltningsordning vil blive
evalueret på ny på grundlag af nye kvalificerede videnskabelige data
som anbefalet af relevante videnskabelige organer efter Maltas tiltræ-
delse for at evaluere deres virkninger for bevarelsen af bestandene.

Efter Maltas tiltrædelse vil problemet med eventuelle konflikter mellem
forskellige fangstredskaber og eventuelle foranstaltninger til at reducere
dem blive behandlet på fællesskabsplan.

I overensstemmelse med forordning (EF) nr. 1239/98 (2) om ændring af
forordning (EF) nr. 894/97 om fastlæggelse af tekniske foranstaltninger
til bevarelse af fiskeressourcerne er det forbudt at anvende drivgarn i
25-mile-forvaltningszonen.

Disse bevarelsesforanstaltninger vil være ikke-diskriminerende og vil
gælde i hele 25-mile-forvaltningszonen.

Ovennævnte løsning berører ikke udviklingen i den afledte ret på dette
område.
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2. 31998 R 0088: Rådets forordning (EF) nr. 88/98 af 18. december
1997 om fastsættelse af tekniske foranstaltninger til bevarelse af fiske-
ressourcerne i Østersøen, Bælterne og Øresund (EFT L 9 af 15.1.1998,
s. 1), ændret ved:

— 31998 R 1520: Rådets forordning (EF) nr. 1520/98 af 13.7.1998
(EFT L 201 af 17.7.1998, s. 1).

Rådet ændrer forordning (EF) nr. 88/98 inden tiltrædelsesdatoen med
henblik på at vedtage de nødvendige bevarelsesforanstaltninger efter
følgende retningslinjer:

— maskineffekten for fartøjer med tilladelse til at fiske i Riga-bugten
må ikke overskride 221 kW

— de fartøjer, der får tilladelse til at fiske i Riga-bugten, opføres på en
liste; denne liste skal sikre, at den samlede fiskerikapacitet målt i

maskineffekt (kW) ikke overskrider den, der er konstateret i
2000-2001 i Riga-bugten.

De nærmere regler for udarbejdelsen af listen og et overvågningssystem
for fiskeriindsatsen i Riga-bugten vil blive vedtaget i overensstemmelse
med den fremgangsmåde, der er fastsat i artikel 18 i forordning (EØF)
nr. 3760/92 (3) om en fællesskabsordning for fiskeri og akvakultur.

Disse tekniske bevarelsesforanstaltninger bliver ikke-diskriminerende og
kommer til at gælde for hele Riga-bugten.

Ovennævnte løsning berører ikke udviklingen i den afledte ret på dette
område.

(1) EFT L 389 af 31.12.1992, s. 1.
(2) EFT L 171 af 17.6.1998, s. 1.
(3) EFT L 389 af 31.12.1992, s. 1.

4. STATISTIK

1. 31977 D 0144: Kommissionens beslutning 77/144/EØF af 22.
december 1976 om fastsættelse af den standardkode og de regler,
der gælder for omskrivning til maskinlæsbar form af resultaterne af
undersøgelserne af plantager med visse arter af frugttræer, og om fast-
sættelse af grænserne for produktionszonerne med henblik på disse
undersøgelser (EFT L 47 af 18.2.1977, s. 52), som ændret ved:

— 31981 D 0433: Kommissionens beslutning 81/433/EØF af
7.5.1981 (EFT L 167 af 24.6.1981, s. 12)

— 31985 D 0608: Kommissionens beslutning 85/608/EØF af
13.12.1985 (EFT L 373 af 31.12.1985, s. 59)

— 31987 D 0228: Kommissionens beslutning 87/228/EØF af
16.3.1987 (EFT L 94 af 8.4.1987, s. 32)

— 31991 D 0618: Kommissionens beslutning 91/618/EØF af
18.11.1991 (EFT L 333 af 4.12.1991, s. 23)

— 31995 D 0531: Kommissionens beslutning 95/531/EF af
29.11.1995 (EFT L 302 af 15.12.1995, s. 37)

— 31996 D 0689: Kommissionens beslutning 96/689/EF af
25.11.1996 (EFT L 318 af 7.12.1996, s. 14).

Hvor det er relevant, skal punkt 1, »Land«, og punkt 2, »Produktions-
zone«, under »Detaljerede bestemmelser« i bilag I samt bilag III tilpasses,
så der tages højde for Den Tjekkiske Republiks, Estlands, Cyperns,
Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets
tiltrædelse.

2. 31979 D 0491: Kommissionens beslutning 79/491/EØF af 17.
maj 1979 om fastsættelse af kode og standardregler for overførsel i
maskinlæsbar form af resultater fra basisundersøgelser af vinarealerne
(EFT L 129 af 28.5.1979, s. 9), som ændret ved:

— 31985 D 0620: Kommissionens beslutning 85/620/EØF af
13.12.1985 (EFT L 379 af 31.12.1985, s. 1)

— 31996 D 0020: Kommissionens beslutning 96/20/EF af
19.12.1995 (EFT L 7 af 10.1.1996, s. 6)

— 31999 D 0661: Kommissionens beslutning 99/661/EF af 9.9.1999
(EFT L 261 af 7.10.1999, s. 42).

Den liste over vindyrkningsområder og koder for de nye medlems-
stater, som skal tilføjes i bilag II, skal godkendes af Den Stående Land-
brugsstatistiske Komité på grundlag af et forslag fra Kommissionen
snarest muligt efter tiltrædelsen.

3. 31980 D 0765: Kommissionens beslutning af 8. juli 1980 om
fastsættelse af kode- og standardregler for overførsel i maskinlæsbar
form af resultaterne fra de statistiske mellemundersøgelser af vinarea-
lerne (EFT L 213 af 16.8.1980, s. 34), som ændret ved:

— 31985 D 0621: Kommissionens beslutning 85/621/EØF af
13.12.1985 (EFT L 379 af 31.12.1985, s. 12)

— 31996 D 0020: Kommissionens beslutning 96/20/EF af
19.12.1995 (EFT L 7 af 10.1.1996, s. 6)

— 31999 D 0661: Kommissionens beslutning 99/661/EF af 9.9.1999
(EFT L 261 af 7.10.1999, s. 42).

Den liste over vindyrkningsområder og koder for de nye medlems-
stater, som skal tilføjes i bilag II, skal godkendes af Den Stående Land-
brugsstatistiske Komité på grundlag af et forslag fra Kommissionen
snarest muligt efter tiltrædelsen.

4. 31994 D 0432: Kommissionens beslutning 94/432/EF af 30. maj
1994 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets direktiv 93/23/EØF
for så vidt angår de statistiske undersøgelser af svinebestanden og
svineproduktionen (EFT L 179 af 13.7.1994, s. 22), som ændret ved:

— 31995 D 0380: Kommissionens beslutning 95/380/EF af
18.9.1995 (EFT L 228 af 23.9.1995, s. 25)
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— 31999 D 0047: Kommissionens beslutning 1999/47/EF af
8.1.1999 (EFT L 15 af 20.1.1999, s. 10)

— 31999 D 0547: Kommissionens beslutning 1999/547/EF af
14.7.1999 (EFT L 209 af 7.8.1999, s. 33)

Hvor det er relevant, skal litra a)-e) i bilag IV tilpasses, så der tages
højde for Den Tjekkiske Republiks, Estlands, Cyperns, Letlands,
Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets tiltrædelse.

5. 31994 D 0433: Kommissionens beslutning 94/433/EF af 30. maj
1994 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets direktiv 93/24/EØF
for så vidt angår de statistiske undersøgelser af hornkvægbestanden og
hornkvægproduktionen samt ændring af nævnte direktiv (EFT L 179 af
13.7.1994, s. 27), som ændret ved:

— 31995 D 0380: Kommissionens beslutning 95/380/EF af
18.9.1995 (EFT L 228 af 23.9.1995, s. 25)

— 31999 D 0047: Kommissionens beslutning 1999/47/EF af
8.1.1999 (EFT L 15 af 20.1.1999, s. 10)

— 31999 D 0547: Kommissionens beslutning 1999/547/EF af
14.7.1999 (EFT L 209 af 7.8.1999, s. 33)

Hvor det er relevant, skal litra a)-e) i bilag V tilpasses, så der tages
højde for Den Tjekkiske Republiks, Estlands, Cyperns, Letlands,
Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets tiltrædelse.

5. REGIONALPOLITIK OG SAMORDNING AF STRUKTURINSTRUMENTERNE

31999 R 1260: Rådets forordning (EF) nr. 1260/1999 af 21. juni 1999
om vedtagelse af generelle bestemmelser for strukturfondene (EFT L
161 af 26.6.1999, s. 1), som ændret ved:

— 32001 R 1447: Rådets forordning (EF) nr. 1447/2001 af
28.6.2001 (EFT L 198 af 21.7.2001, s. 1).

Kommissionen vedtager i medfør af artikel 4, stk. 4, første afsnit, i
Rådets forordning (EF) nr. 1260/1999, når det er nødvendigt og i

snævert samråd med den berørte medlemsstat, så hurtigt som muligt
efter tiltrædelsen beslutninger, hvori der opstilles lister over de områder
i Den Tjekkiske Republik, Estland, Cypern, Letland, Litauen, Ungarn,
Malta, Polen, Slovenien og Slovakiet, som er omfattet af struktur-
fondsmål nr. 2 for perioden fra tiltrædelsen til 2006. Disse beslutninger
skal overholde de befolkningslofter for de enkelte medlemsstater, der er
fastsat i Kommissionens beslutning nr. 1999/503/EF, som ændret ved
denne retsakt.
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